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Kiadóhivatal sPÍCSETT, Mária-utca 1. s í .s kir. ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a ap szétküldésére vonatkozó 'Ö»MÓlalások intézendők. o O L I T I K A I  N A P I L A P

S za rk a a ztő l IratfaiPÉCSETT, : á r ia -a tc i 1.a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz! föl

Titáni küzdelem.Pécs, 1899. február 15.Az a küzdelem, melyet a kormány a Tisza-klikk segítségével es biztatására folytat a hatalom birtokáért, csak az óriási erőfeszítés tekintetében hasonlítható a Titánok harcához, a küzdelem módja és eszközei már sokkal alantibb régiókba tartoznak. semhogy tiszteletet és bámulatot kelthetnének a szemlélőben.A béke létrejötte Bánffyra is, a Tiszákra is hatalmuk 6imúlását jelenti, egészen természetes tehát, hogy törekvésük aDuak meghiúsítására irányul. Hasztalan tolják föl magukat békebarátokul s az ellenzéket békebontóuak, ezt józanul elhinni sem lehet, mert az ó érdekük szól ellene, amely abban kulminál, hogy a koronát rábírják az erőszak alkalmazására való fölhatalmazás megadására, míg az ellenzéknek épen az ellenkező az érdeke: nagyon könnyű tehát kitalálni, melyik részen van az őszintébb törekvés a korona békés szándékainak megvalósítására.Bánfify minden törekvése arra irányul, hogy a királyt meggyőzze arról, miszerint az ő szándéka megvalósíthatatlan, hogy békés utón a kibontakozás lehetetlen s a béke létesítésére való megbízást csak azért fogadta el, hogy a hatalom polcán legyen akkor, a mikor a tervszerű békebontás a koronát eredeti szándékának elejtésére kény szeritvéu, beáll az erőszakos eszközök al-
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

kalmazásának szüksége, a mire Báufifynal alkalmasabb végrehajtó közeget keresve sem lehetne találni.Ez okból szabott elfogadhatatlan béke- föltételeket, ezért utasította vissza az ellenzéki követeléseket, a melyeket lefelé nemzetiségi, fölfelé pedig birodalmi szempontból hirdet veszélyeseknek s igy szerencsésen oda vitte a dolgot, hogy a hosszadalmas béketauácskozások csakugyan a békemű létesítésének lehetetlen voltát bizonyították.Szerencsére azonban a korona helyes ítélettel belátta, hogy békés intencióinak őszinte képviselője, igaz végrehajtója nem lehet az a kormányférfiu, akinek a béke létesülése a bukását jelenti s azért választott maganak egy másik megbízottat, a kinek az érdeke nincsen összeforrva az eltávolitandó kormánynyal, aki tehát sokkal hivatottabb a békemű létesítésére s akinek véleméuye már a dolog természeténél fogva is sokkal megbízhatóbb arra nézve, hogy lehetséges-e még most is a békés kibontakozás, vagy nem.Kétségtelen, hogy Bánfify báró a hétfői kihallgatásai a maga részéről a kompro-isszutn lehetetlen voltát bizonyítgatta a korona előtt s azért a háború folytatása iránt tett előterjesztést, megjelölvén egyúttal a harcnak már minisztertanácsilag is megállapított eszközeit is, a melyek azonban annyira ellenkeznek a királynak alkot- mányszeretó és törvénytisztelő érzületével, hogy azok alkalmazásba vétele helyett aTerka (békélteti): Te csacsi, — hiszen ez csak játék 1Klári (dühösen): De én nem játszom olyat, ahol megrázzák a fülemet! (Odadobja a kanalat )Terka : Már megint elfutott a pulykaméreg? (Megfenyegeti.) Te — megmondom azédesmamának.Klári (ráölti a nyelvét),Terka, Liza (szörnyüködve és árulkodó hangon Jé  — Katinka! Klárika megint kiölti a nyelvét!Katinka (tettetett haraggal): Mit hallok? Te — ha mégegyszer kiöltöd, akkor levágoma nagy konyhakéssel!Klári (kofáskodva) : De bizony nem vágod le, mert azt csak az édes mamának szabad levágni!Kata (a lábával dobbant): Ejnye, kis haszontalan, még sem hagyod abba a nyelvelést? Ella -  hozd be a nagy kést!Klári (megszeppenve hátrál, kezével befogja a száját.)Sári (az olvasó Ellához) : Ella nagysád — nem kegyeskednék a mángorló után nézni.Ella (tovább olvasva): Mindjárt — de a regény most épen olyan érdekes.Katinka (a vasalót fújva): A vége az, hogy Adolár báró feleségül veszi Izaura őrgrófnőt.Ella: Ja j — ne mondd előre! 1

Gyurkovicsék.(Részlet Herceg Ferenc »A Gyurkovics leányok* cimü életképéből, melynek pénteken, e hó 17*én lesz bemutatója a pécsi színpadon.)ELSŐ JELEN ET.
Katinka, Sári, E lla , Tarka, L iza , K lárika.(A három kicsi, akik közül Terka körülbelül tizonkét- éves, Liza tiz. Klárika pedig nyolc, balra a kerevet előtt a földön guggol és főzősdit játszik. Klára egy ibriket kavar. Terka és Liza egy-egy babával a karjukon érdeklődve nézik. A három nagyobbik egyszínű háziruhát visel, csak Katinkán van hosszú szoknya. Mind a hárman kötény van, Katinka és Ella feje me- nyecskésen be van kötve. Sári ellenben gondos és igen divatos frizurát visel. Az asztalra és egy konyhaszékre vasalódeszka van támasztva, a földön fehérneművel telt kosár áll. Katinka vasal, Sárika segédkezik neki, Ella a varróasztal melleit Ül, vajaskenyeret eszik, közbe pedig mohón olvasgat egy piroskö- tésü könyvben. Sári baktisruhát, Ella rnég az övénélis valamivel rövidebbet visel.)Klári (játékközben) : Kérem nagysága, az ebéd mindjárt kész . . .Liza (szintúgy): Siessen szakácsnő, sies- mert a tésur nagyon éhes . . .Terka: És ha nem kész az ebéd, akkor a tésur megfogja a szakácsnő fülét.Klári (kiesve szerepéből): Az enyémet? Azt nem engedem ! I

béke létesítésének még egy utolsó kísérletére szólt a legfölsóbb utasítás.Nos ez utolsó kísérlet eredménye felöl csakhamar tisztában lehetett mindenki s erről a küzdő felek ma már végleges jelentéssel szolgálhatnak ő felségének. Föl is átázott már tegnap Bécsbe Bánfify, Lukács, Fejérváry és Széli Kálmán, hogy ezt a jelentést megtegyék. Ez a jelentés mind a négyök részéről egyértelmű lehet arra nézve, hogy a béke létesítése a fö n -  
forgó viszonyok kö^t meghiúsultnak tekinthető.Ez teljesen megfelel az igazságnak s csak akkor következhetik be eltérés a kihallgatásra idézett államférfiak nézetében, a mikor a további teendők kerülnek szóba. Bánfify báró természetesen abból fog kiindulni, hogy békés fordulat semmi körülmények között be nem következhetik, de mivel a mostani állapot sem tartható fönn továbbra is, nincs más kibontakozási mód, mint az erőszak útjára lépni, ahol nem az alkotmány, nem a törvény, hanem a hatalom lesz alapja a rendnek.A korona másik megbízottja, Száll Kálmán azonban, hacsak az igazság előtt szemet hunyni nem akar s ezt nem is tételezhetjük föl róla, kénytelen lesz a korona tudomására hozni, hogy a békés kibontakozás útja csak Bánfify báró előtt zárult be véglegesen, más kormányelnök azonban a siker biztató kilátásával kísérelhetné meg a kompromisszum létesítését.

| Katinka : Minden jó regénynek házasság
a vége.

Sári (fölkapta a ruhakosarat, kimenő
ben) : Nem igaz ám, mert Adolár báró elesik 
a párbajban, Izaura őrgrófnő pedig kolostorba 
vonul. (Dalra el).

Ella (ijedten): Kolostorba? Jézusom!
(Kívül trombitaszó, majd az elvonuló ka

tonaság zenéje hallatszik.)
Klári, Terka, Liza (a baloldali ablakhoz 

rohannak.) Katonák ! Katonák !
Ella (a jobboldali ablaknál): Mennyi a

baka !
Katinka (tovább vasal): Bánom is én!
Ella : Ott jönnek a huszárok !
Klári, Terka, Liza : Huszárok ! Huszárok !
Katinka (hirtelen leteszi fejéről a ken

dőt és az ablakhoz lép). Az ám ! (Szünet 
után megragadja Ella karját): Ő! Ott lovagol ő! 

Ella : Ki az ? Hát ismered ?
Kata (boszusan): Nem néz ide. Nem lá

tott meg. Az élhetetlen!
Ella: Te erről nem mondtál semmit! 
Sári (újra belép) : Mondd el ! Mondd el t 
Ella: Ugy-e, mi is elmondunk neked 

mindent?
Sári: ö adta a négylevelü lóherét, a mit 

a nyakadon viselsz ?
Kata : Habonából viselem csak. Külön

ben semmiség az egész. Mikor a múlt hónap-



F 2 P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. február 16.És itt kezdődhetik meg a titáni küzdelem a király előtt a múlt s a jövő emberei között eltérő nézeteik érvényesítése végett. Bánffy báró hü fegyvertárával. Lukács Lászlóval mindenesetre harcba visznek minden eszközt, hogy meggyőzzék a koronát távozásuk haszontalan voltáról, mert a béke akadályai nemcsak személyiek, de főleg tárgyiak s ha a jövő embere ez utóbbiak tekintetében enged az ellenzéknek, létrejöhet ugyan a béke, de ez az „állam- fbntartó* s a birodalom egységét biztositó szabadelvüpárt fölbomlását fogná előidézni.A  béke igaz barátja —  s Széli K á lmánt ilyennek kell tartanunk — erre azzal felelhet, hogy az ellenzék merev elutasító álláspontja csak Bánffy bárónak szól és csak annyiban intranzigens, hogy az indem- nitást Bánffy báró nem kaphatja meg. Ez a nehézség egy másik kormáuyelnökkel szemben önmagától megdől, a tárgyi nehézségek pedig az ellenzéknek eddig tanúsított konciliáns eljárásából következtetve, hamarosan elhárithatók egy kis jóakarattal, ami a Bánffy-kormányban, amely a saját bukása felől alkudozott, nem is lehetett meg.Ezen a téren az uj kormány által teendő közeledés a kormánypártot nem fogná fölbomlasztani, legfölebb egy kis tisztitó procedúra menne végbe annak kebelében, ami csak javára szolgálhat, mert épen azokat az elemeket vetné ki magából, a melyek azt a mostani válságos helyzetbe sodorták s megerősödnék azokkal, akiket a^orrupció mérge még nem mételyezett meg.Küszöbön áll tehát a győzelem eldöntése ebben a titáni küzdelemben. Hogy melyik viszi el a pálmát, azt e pillanatban még nem tudhatjuk ; de ha figyelembe veszszük, hogy a háború-párt törekvései eddig is csak a korona békés szándékain szenvedtek hajótörést, nem hihetjük, hogy a döntés a harc, az erőszak javára következzek be, mikor a korona másik bizal

masa még a békés, törvényes kibontakozás lehetőségét vitatja s meg is mulatja az arra vezető utat.
H í r e k .Pécs, 1899. február 16.

A  M nn^ó fiaihoz.— 1899. február 12-én —
Megtévesztve meddig áltatjátok 
A világot, magyar ifjúság ? !
Nem fogant meg még az ősi átok ? 
Lelkesitnek még a hős tusák !
Hát nem omlott mégse lám hiába 
Félistenek vére értetek ?! . . . .
Ha igy lenne, vón’ isten csudája — 
Fiaim, csak vezekeljetek !

Igaz, egykor máskép szólt a nóta 
Márciusnak dicső idusán . . .
Sok viz lefolyt a Dunán azóta ; 
Behorpadt a hősök sírja már.
Azok akkor tudtak lelkesülni
S lelkesitni egész nemzetet..............
Néktek kár ma percig is hevülni — 
Fiaim, csak vezekeljetek !Tanultátok már az iskolába1,Hogy bolondság fiatal korunk ; Szép jövőnk reménye sírva bánja, Hogy ha néha nagyot gondolunk És merészen törtetünk a célra, Félretéve higgadt elveket . . . .  Élteteknek nem lehet ez célja — Fiaim, csak vezekeljetek !Mit ti néktek magyarság eszméje ? Kuruckodás nem divat ma már ! Lépjetek a munka mezejére ;Rátok a ranglétra foka vár ! Tanuljatok szelíd szorgalommal ;

J ó  hivatal lesz majd helyetek . . 
Protekciót gyűjtendők halommal Fiaim, csak vezekeljetek ! • •

Jó  példával a kik elől járnak, Kövessétek őket szaporán !Némely ember gomblyuk-fájdalmának Vége szakad egy vaskoronán; Másoknak meg szinekura kéne,S  kívánnak jobb fizetéseket ;ban Stanci nénivel Újvidéken voltunk, együtt utaztunk vele egy kocsiban.Sári : Csinos ember ?Kata : Az én zsanéréin.Ella : Ujjé, te az öregeket szereted . . . Kapitány ?Kata: Azt hiszem, hogy több, mert aranygallérja van. Délceg, jó magyar képű ember. Roppant szemtelenül gyeket.

val : maga nem eszik belőle, de mást is el- ugat tőle . . . .  Ki a konyhainspekciós ?Sári. Fájdalom, én !Gyurkovicsné. Nézz a dolgod jután — egy-kettő! Alkalmasint vendégünk lesz ebédre. Mind. Kicsoda ? Fiatal ember ! Gyurkovicsné. Kemény Tóni érkezik ide Erdélyből, a keresztfiam . . . .  négy éves kora éregeti a höl- | óta nem láttam . . .  Az édesanyja azt Írja,hogy nagyon jó fiú. Egy kicsit mulya, Írja,Ella: Te — téged is szemtelenül nézett? de azért jó fiú. Nőtársaságban nagyon félénk,Kata : Tulajdonképen csak engem nézett. Egész utón azon törte a tejét, hogyan ismerkedjék meg velünk. Hol arra kért engedőimet, hogy kinyissa az ablakot, hol meg arra, hogy becsukhassa. Stanci néni azonban olyan haragos pillantásokat vetett rá, mint a kotló a kányára.Ella: És a lóhere?Kata: Nem tudom, honnan vette. Mikor már kiszállt, bedobta nekem a nyitott ajtón és félhangon mondta : Szerencsét fog hozni ! 
A pénteki napban, meg a lóherében még sohasem csalódtam, azért viselem.Sári. Es meg se ismerkedtél a huszárral ? Heh kar !' MÁSODIK JELEN ET.

Előbbiek. Gyurkovicsné.Gyurkovicsné (a ki az utolsó szavaknál belépett, szigorúan) : Nem kár ! Az ilyen katonai udvariasnak nincs semmi értelme. Úgy vannak a házassággal, mint a kutya a széná-

azért jó lesz, ha egy kicsit foglalkoztok vele. Hallod Katinka?Katinka. Ezennel átengedem Sárinak. Nem vagyok dada !Sári. Én meg tovább adom Ellának. Ki nem állhatom a jó fiukat.(iyurkovicsné. Sári a konyhába! Egy- kettő — megállj ! Ide gyere ! (kezét Sári fe- fejére teszi). Mi ez ?Sári. A hajam

Ezért visznek Kanossza elébe — Fiaim, csak vezekeljetek !Megtévesztve ne is áltassátok A világot, józan ifjúság !Hisz oly dicső a ti okosságtok, Rukkoljatok elő véle hát ! Kiáltsátok ki a nagy világba, Hogy bánjátok szörnyű vétketek Hadd tapsoljon magyarok hazája, Fiaim, csak vezekeljetek !
Igric.

N a p ire n d  1 8 9 9 . fo b ru á r hó 16-ánNaptár : csütörtök, február 16. — Róm. kath.: Julianna. — Prot. : Julianna — Görög-kel. (febr. 4 .) Izidor. — Zsidó : Adar 5. — Nap kél 7 óra 6 perckor; nyugszik 6  óra 24 perckor.— Hold kél 9  óra 51 perckor délelőtt; nyugszik éjfélután 36 perckor.Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai intézet jelzése szerint : Enyhe, száraz.Chewra Kadisa-Egylet közgyűlése á. u. 3  órakor az izr. népiskolában.Szín ház: »Szegény Jonathán*, operett. B. Csik Irén jutalomjátékául,
— (Ham vazószerda.) Tegnap, húshagyókedd éjjelén meghalt a Farsang s ma már itt van a böjt és böjt első napja, hamvazószerda. Hivatalosan ugyan a farsanggal együtt meg kéne szűnnie a mulatozásnak is, ám azért mégis cincogni fog a böjtben a hegedű s meglesz az estéknek a mulatsága, bárha hosszas és unalmas felolvasásokkal terhelten is. De minthogy semmi sem tarthat az ég alatt örökké, véget érnek a felolvasások is, nagy örömére a pezsgővérü fiatalságnak, mely türelmetlenül várja majd, hogy kart karba fűzve kiléphessen a táncterem sima pallójára. A mai hamvazó szerda a megbánás napja; a mikor is a katho- likus egyházi szokás szerint a pap e szavakkal : Momento, qui pulvis es et in pulverem rever- teris (emlékezzél arra, hogy hamu vagy és hamuvá lész) ellépked a térdethajtó hívek előtt és a megbánás szinbolumával, hamuval hinti be az alázatosan lehajtott fejeket. Az idei farsang bár rövid volt, hátra van még a böjt, a mikor még kedvére duskálkodhatik a mulatni vágyók serege a larsasvigasságok örömeiben.bán. Meglássátok, még nagymamakoromban is kurta szdknyát logok viselni . . .Gyurkovicsné. Ne prézsmitálj !Sári (balra el).Gyurkovicsné (Katinkához.) Sárinak különben igaza van — szégyelhetnéd magadat.Kata. Mit tegyek, ha nem szeret belém senki ?Gyurkovicsné. No nézd, szerelemről beszél. — Azért vagy te a világon, hogy szeress ?Kata. Azt hiszem, igen.Gyurkovicsné. Úgy beszél, mintha színpadon volna ! A szerelem —  az csak parádé. De a házasság, az komoly dolog. Hajdan könnyű volt. Akkor minden leánynak jutott férj.Kata. Az nagyon régen lehetett.Gyurkovicsné. Ma másképp van. A pártiképes fiatal ember ritkul, mint a bölény —  a leány meg szaporodik, mint a szúnyog . . . Ella. Az igaz ! Ha az ember körülnéz aGyurkovicsné. Tudom, hogy nem a rác játszóhelyeken, meg az utcán; csupa leány,püspöké . . .  De ki engedte meg neked, hogy ilyen nagyleányos frizurát csinálj magadnak ?Sári. De édes mama —  hiszen már tizenhét esztendős vagyok . . .Gyurkovicsné. Nem igaz ! Megtiltom ! Tizenöt esztendős vagy, egy nappal se több ! (Bontogatni kezdi Sári haját, melyet két lelógó copfba rendez.) Megmondtam már, mig a nénéd férjhez nem ment, addig kis leány maradsz l Nekem ugyan nem fogtok a nyakamra vénülni !

csupa leány, — fiú már alig akad közöttünk. Talán a gólya az oka?Gyurkovicsné (szigorúan). Na ?Ella (megszeppenve.) A gólya — Gyurkovicsné (Katához). Lelkem, ma már a sült párti nem repül az ember szájába . . . Meg kell becsülni az olyan jóravaló udvarlót, mint Radvanyi Gida báró . . .(Vége köv.)
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— (K inevezés.) Dr. Fejérvdry Imre báró főispán, Szcntpétery Sándor végzett jog

hallgatót közigazgatási gyakornokká kinevezte és szolgálattételre a pécsi járási főszolgabírói hivatalhoz osztotta be.
— (A  patacsi tengeri kígyó.)Patacs községre a pécsi és fekete-vizek szabályozásáért még 1879-ben kiróttak nagyobb mennyiségű vizszabályozási költséget, mely kirovás ellen a patacsiak annak idején föleb- bezést nyújtottak be, azt állitván, hogy a kirovás jogtalan. A fölebbezési ügy évekig elhúzódott, mig végre elaludt, most azonban újra fölelevenitették ezt a dolgot s újra követelésbe helyezték a vizszabályozási költséget a patacsiak ellen. Azonban a fizetési fölszó- litás ellen azonnal azzal védekeztek, hogy 

elévülés cimén az egész teher törlését kérték. Ezt a kérelmet tárgyalta a megyei közigazgatási bizottság tegnap tartott ülésén, a melyen Dragonescu Döme m. kir. pénzügyigazgató azon javaslatot terjesztette elő, hogy Patacs község kérelmét utasitsa el a közigazgatási bizottság, mert a követelés a beszerzett iratokból kitünő- leg nem évült még el. Az ily követelések csupán akkor törölhetők elévülés cimén, ha azok behajtását öt évig nem szorgalmozzák, márpedig a vizszabályozási költség behajtását 1879. óta 1881., 1883., 1886., 1889. és1894-ben szorgalmazták s igy az öt év még nem telt el, miután már 1898-ban újra intézkedtek a költségek behajtása iránt. Trixler Károly alispán és Simonfay János hozzászólása után a bizottság Dragonescu Döme indítványát fogadta el s igy nemsokára végbefejezéshez jut a patacsi tengeri kigyó.
— (A  budaikülvároai m egálló  

hely ) kibővitése tárgyában folyó hó 18-án (szombaton) délután 3 órakor helyszíni szemle lesz a megállóhelyen. A helyszíni szemlét tudvalevőleg a közigazgatási bizottság rendelte el abból a célból, hogy a helyszíni szemle alapján uj felterjesztés intéztessék a kereskedelmi minisztériumhoz a megállóhelynek a darabáru forgalom és személyforgalom számára leendő kibővítése tárgyában, a mit egy ízben már a miniszter nem teljesített.
— (A  le r fő ió k  egyesülete) Budapesten most tartotta rendes évi közgyűlését, a melyen a fővárosiakon kívül számos vidéki tag is részt vett. Az évi jelentés élénken tükrözteti vissza azt a sokoldalú tevékenységet, a melyet az egyesület ig izgatótanácsa a lefolyt évben kifejtett. Az uj választásnál az igazgató-tanács tagjai közé itj. Scholtz Antal pécsi sörgyáros is beválasztatott.
~ (Tem plom rablók .) Högyészről ma távirati értesítést küldtek a rendőrségnek, hogy február 4 én éjjel a diós-berényi templomban betörők jártak s egy szentségtartót, két kelyhet, egy fekete bársony térítőt és két mini-ztrális inget elloptak. A kár kétszáz forint. A betörőket már ismeri a högyészi csendőrség, de eddig még nem tudta őket kézre keríteni. A templomrwbiók : Környéki Antal szakályi születésű huszonhét éves csavargó, nyúlánk termetű, szája ferde és Magyar Pál kárpitos, alacsony termetű, göndör haja van, harmincöt negyven éves lehet. A rendőrség kézrekeritésükre megtelte szükséges a intézkedéseket.
— (A  pécsi G h ew ra -K h ad iia -

® «ylet) holnap (csütörtökön) délután 3 órakor tartja évi rendes közgyűlését az izr. nép

iskola dísztermében. A közgyűlés után a tem
plomban istentisztelet lesz, a mikor is Mózes 
halálának évfordulója emlékére Perls Ármin 
dr. főrabbi emlékbeszédet tart. Az egyletnek 
jelenleg van 332 tagja s a múlt év folyamán 
25 uj tag lépett be. Segélyezésre a múlt év
ben 1265 írt 86 krajcárt fordítottak. Bevétele 
az egyletnek 6636 frt 98 krajcár, kiadása 
6621 frt 96 krajcár volt. Á vagyon 19.629 frt 
65 krajcárt mutat fel, mely összeg a múlt év
ben 2021 frttal szaporodott. Az egylet tagjai 
közül 71-en haltak el a múlt évben s 40 eset
ben az egylet költségén történt a temetés.

— (A  pécsi á ltalános m unkás 
betegaegélyző pénztár) jövő hó 12-én 
(vasárnap) délután 3 órakor tartja évi rendes 
közgyűlését a városháza nagytermében. A köz
gyűlés tárgyai lesznek: a pénztári küldöttség 
megválasztása ; az elnök jelentése ; a felügyelő 
bizottság jelentése ; az igazgató választmányba 
9 rendes és 9 póttag megválasztása, végül a 
felügyelő bizottság és a választott bíróság 
megválasztása.

— (Tolvaj vadházastárs.) K iss  
György, szentlőrinci lakos, vadházasságban élt 
egy Fehér Franciska nevű nővel. Az asszony 
a napokban ott hagyta az embert, a ki mi
kor utána nézett, hogy mit is vitt ei magával 
a hotelen élettárs, akkor látta, hogy tizenkét 
forintját szó nélkül elemelte egy szekrényfiók
ból. Kis György erre lopásért feljelentést tett 
az asszony ellen, a kit mikor kérdőre vontak, 
ruhájába bevarrva meg is találták az ellopott 
pénzt. A tolvaj vad házastársat feljentették a 
szentlőrinci járásbíróságnak.

— (G yú jtogató  őrült.) Marócsán 
egyik közelmúlt este kigyuladt Tóth János, 
ottani lakos pajtája, mely ötszázhatvan forint 
értékben le is égett. Mint a helyszínén rög
tön kiderült, a tüzet a káros szomszédja, 
Görcsönyei Samu, egy őrült ember okozta, 
ki már régebben elmebajban szenved s most 
az őrültség gyújtogatásra vitte. A tüzeset al
kalmával épen a községben járt Horváth Ist
ván, szentlörinci főszolgabíró, a ki nyomban 
elrendelte, hogy az elmebeteg embert telszál- 
litsák Budapestre az országos tébolydába, 
mielőtt még nagyobb károkat nem okoz.

— (A  péctvidéki tanítónők egye
sülete) április hó 8-án a Nemzeti Színház
ban fényes előadást rendez. Az előadás tárgya 
Bercik Árpád Bálkirálynő cimü egyfelvonásos 
szalon vigjátéka. Ezt követi egy élőkép : J á  
köb álma. A fényes előadást a Varázshegedü, 
Ofíenbachnak gyönyörű, ritka szép zenéjü ope- 
retteje zárja be. A darabokban közreműköd
nek : Eckensberger Ilona, Ternovszky Margit, 
Szily Terka. Radocsay Mariska, Opris Angi, 
Fekete Irma, Dávid Ilonka, Eizer Ilona, Nagy 
Clemi, Duka Mileva, Lővcy Márta, Szánthó 
Ilonka. Schapringer Mici, Rihmer Margit, Bre\- 
ning Olga. Rock Janka. A férfi közreműködők : 
Kérést György, Állaga Leó, Eötvös Gusztáv, 
Németh Károly, Tomcsányi (iéza, Buday De
zső, Szuly Aladár, Decleva Dénes, Kammer- 
mayer István. A szereplőket Bogyó Alajos szín
igazgató tanítja be, mig az operettben részt
vevőket Eckhardt Antal énektanár készíti elő. 
A jegyek legnagyobb része — á felemelt hely
árak dacára — elő van jegyezve. Ezután elő
jegyzések már nem fogadtatnak el. A kik elő
jegyeztek, kéretnek, hogy a jegyeket váltsák

ki a Domján-féle könyvkereskedésben. Az elő
adás iránt az érdeklődés óriási nagy.

— (Jóváhagyott alapúm abály ok.)
A beremendi magyar nyelv-terjesztő egyesület 
alapszabályait a belügyminiszter a jóváhagyási 
záradékkal ellátta.

— (Szabályrendelet a kerék
páradó tárgyában.) A város gazdasági 
és pénzügyi bizottságainak a múlt év végén 
tartott együttes ülésében vettetett fel a kerék
páradó terve, mely adó a városi szegény alap 
javára fordittatik. Most elkészítették a kerék
páradóra vonatkozó szabályrendeletet, melyet 
az e hó 27-én tartandó rendes városi köz
gyűlés fog tárgyalni. A szabályrendelet szerint 
minden kerékpár után 5 frt évi adó fizetendő ; 
több üléses kerékpárok után annyi 5 frt, a 
hány ülés van rajtok.

— (Caendőrparancenoki siemle ) 
Szelestey Károly alezredes, székesfehérvári 
csendőrkerületi parancsnok, most utazza be 
a parancsnokság kerületébe eső tolnamegyei 
csendőrszakaszokat és csendőrőrsöket, hogy 
azok felett szemlét tartson.

— (Betörők a szőlőben.) A Sipőc- 
féle szőlőben betörők jártak hétfőn virradóra. 
A vincellérház melletti ólat törték fel s el
emeitek onnan kilenc tyúkot és egy pulykát. 
A betörést bejelentették a rendőrségnél s most 
keresik a betörőket, kiknek a szerencse azért 
is kedvezett, mert a betörés idején olyan szél 
volt kint a szőlőhegyen, hogy a vincellér sem 
hallotta meg a betörök zaját, a ki pedig köz
vetlen a feltört ól mellett lakik.

— (A  dárdai kaszinó egyesü
let > tánccal egybekötött tombola-estélye ki
tünően sikerült, a mi a fáradhatatlan rende
zőségnek és a megjelent szép hölgy közönség
nek köszönhető. A csínnal feldíszített termek 
zsúfolásig telve voltak, úgy a dárdai mint a 
vidék intelligencia képviselői által. A négyest 
35 pár táncolta. A tombolajáték a szünóra 
alatt tartatott meg. Csinosabbnál csinosabb 
és értékesebb tárgyak voltak a nyeremények. 
A két legszebb és legértékesebb nyeremény
tárgyat Kocsár Blanka k. a. és Gonda Sán
dor dr. nyerték. Utána ismét tánc kezdődött, 
mely vig hangulatban folytatódott egész reggelig.

— (Uj m ar harakodó állomás.)
A kereskedelmi miniszter megyénkben Szász
vár és Máza vasúti állomásokat marharakodó 
állomásokul engedélyezte.

— (Kémény-tüm.) Hónig Adolf, dom
bóvári lakosnak a háza a napokban kigyu
ladt és a tüzet csak nagy erőfeszitéssel bír
ták elnyomni. Mint a vizsgálat kiderítette, a 
tűz a kémény rosszassága folytán keletkezett, 
a kár azonban — szerencsére — nem nagy.

— (A  Tatvilla.) A vasvilla megint 
szerepelt egy ember kezében. Sokac József, 
szalántai lakos az illető, a ki az ottani korcs
mában mulatott. Mulatság közben Siklósáé 
Miklós szökédi lakos — a kiben már sok volt 
a szesz — erőnek erejével bele akart kötni 
mire Sokac József fogta magát, felkapta a 
sarokba állított vasvilláját, melylyel épen a 
szőlőből jött haza s azzal többször megütötte 
Siklosácot, még pedig úgy, hogy az több sú
lyos sebet szenvedett. A vasvillás verekedőt 
feljelentették a pécsi királyi törvényszéknek.

— (A  Jubileumi érem gomb
lyukban.) A közös hadügyminisztérium ren
deletet adott ki, melylyel megengedi, hogy a
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jubileumi érmet kevésbé ünnepies alkalmakkor 
polgári ruhán kisebbített alakban viselhessék. 
Mivel a jubileumi érmet minden második em
ber megkapta, a hadügyminiszternek ezzel az 
engedelmével sok ember fog élni s igy nem
sokára a különböző rangú és rendű kabáto
kon ott fog díszelegni a piros rozetta.

— (Tolvaj oigányasssonyok.)
Egész csomó lopás terheli Góman Franci, K a -  
lányos Kati és Góman Teréz kóbor cigány
asszonyok lelkiismeretét, kiket a napokban 
fogtak el Múlom és Keszü határában. Neve
zettek Csapó János, Budai János és Kletzl 
Gyula keszüi lakosok udvaráról vagy két tu
cat aprójószágot, Jancsár György és Dombai 
János pellérdi, valamint Légrády József má- 
lomi lakosoktól ruhanemüeket loptak el, a 
miken olcsó pénzért túladtak. Most a börtön
ben ülnek.

— (Tü*.) Újbányán a napokban ki- 
gyuladt Schwarz Rezső ottani lakos udvarán 
egy szalmakazal, melytől csakhamar tüzet fo
gott egy nádtetejes melléképület is. Mindamel
lett sikerült szerencsére a tüzet még idejében 
lokalizálni, úgy, hogy a nádtetőnek csupán egy 
csekély része égett meg. Az ezáltal okozott 
kár is megtérül, mert az épület biztosítva volt.

— (K özigazgatási bejárás.) Ma 
vette kezdetét a Budapest—Mohács—Szerajevoi 
vasút közigazgatási bejárása, melyen a vár
megye részéről Trixler Károly alispán, Koszits 
Kamill főjegyző, Nagy Jenő tiszti főügyész és 
Kovácsffy Kálmán főmérnök vesznek részt. A 
bizottság tagjai már tegnap este elutaztak Mo
hácsra, a hol három napig fognak tartózkodni.

— (F u rfan gos m éstolvaj.) Gyula- 
jovánca környékén gyakran esett meg az az 
eset, hogy meglopták a méhesgazdákat. És 
valahányszor valahol egy köpti méhestől, mé
zestül eltűnt, mindannyiszor Tiger János sza- 
kályi molnár személyében gyanították a tolvajt. 
Tiger ezért korántsem sértődött meg, nem is 
élt rágalmazási pörrel, hanem a károssal ren
desen — kiegyezett. Ugyanis megígérte a ká
rosnak, hogy a lopott méheket vissza fogja 
állitani. E célból ismét másutt lopott. És ez 
igy folytatódott egész hosszú láncolatban. Egyik 
helyen lopott, aztán kiegyezett és a kár meg
térítése kedvéért ismét lopott. Ily formán a 
többszörös lopásból mégis csak maradt a mol
nárnak is egy kis méze, melyből a felesége 
is kóstolgatott olykor-olykor. Az önző férj- 
uramnak ez nem tetszett. Ebből természetesen 
családi perpatvar keletkezett. Hogy az asz- 
szony véget szakítson ennek, feljelentette az 
urát. A csendőrség megindította a nyomozást 
és kiderült, hogy Tiger János kilenc esetben 
követett el mézlopást. Miután azonban felesé
gével szemben veszélyes fenyegetéssel is élt, 
letartóztatta őt a csendőrség és a tamásii kir. 
járásbíróságnak adta át.

— (M ikor as a iu o n y  berúg.) 
Nem tartozik a legépületesebb jelenetek közé, 
ha egy férfi dülöngél végig az utcákon besze- 
szelt állapotban, de bizonyára megbotránkoz
tató látvány, midőn egy asszony garázdálko
dik berúgva utcahosszat. Ocsárdon történt meg 
a napokban, hogy Jánosi Teréz, akit ismert 
részeges volta miatt csak Pálinkás Tecának 
hívtak a faluban, ismét alaposan felöntött a 
garatra s borgözös fejjel, fényes nappal kö
vekkel kezdte beverni a házak ablakait, min
den arra járót inegkövezéssel fenyegetett, oly
annyira, hogy végre is kellő karhatalommal

a községházára kellett cipelni, ahol valóságos 
dühroham vett rajta erőt s csak annak kö
szönhető, hogy magát is össze nem zúzta, 
hogy idejekorán megkötözték. A berúgott asz- 
szonynyal — ha kijózanodik — majd számol 
az elöljáróság.

— (P u ly k a -to lv a jo k .) Lázárovits 
Tádé és Mesztrovits Lázó rácpetrei lakosok 
pulykapecsenyére éhezvén, a napokban Gre- 
benits József ottani lakos udvarába lopództak 
s amint besötétedett, feltörték a csirke-ólat s 
onnan három darab pulykát elemeitek. De 
nem maradt annyi idejük, hogy a pulykákat 
ízletes pecsenyévé megsüssék, mert a káros 
panasza folytán megindított nyoi..wzá3 során a 
hatóság emberei csakhamar ráakadtak a tolva
jokra, kiket letartóztatva átadtak a bíróságnak.

— (MegHaúrt álarcos».) Deszantsits 
Zwetko mészároslegény felöltözött tegnap este 
szerb nemzeti viseletbe, álarcot tett és úgy 
ment farsangolni. A Biiumler-téle vendéglőben 
aztán az álarcosok között egy magyar ruhás 
álarcosra akadt, kivel a szerb viselet miatt 
összeveszett. Mikor a magyart elhagyta a tü
relme, előkapta a zsebkését s fejbe szúrta a 
szerbet Ez véres fejjel ment a rendőrségre, 
a hol feljelentette az esetet. De hogy ki volt 
az a hevesvérű magyar, a ki fejbe szúrta, 
még most sem tudják.

— (M egkerü lt kabátto lvaj.) G o ld 
schmidt Gyula, Majláth-utca 6 . szám alatti la
kos lakásának előszobájából elloptak egy 20 

forintos télikabátot. A rendőrség megindítván 
a nyomozást a tettes után, a kabátot egy zsib 
árusnál megtalálták, a ki azt három forintért 
vette egy előtte ismeretlen egyéntől. Ez az 
ismeretlen egyén volt a tolvaj, a kit ma el is 
fogtak Polc Antal altharti, csehországi illető
ségű csavargó mesterlegény személyében. Az 
elfogott kabáttolvajt átadták az ügyészségnek.

— (R ak on cátlan  vendégek.) 
Szabolcsbányán Padi Jakab kocsmájában mu
lattak Petkó József és Petkó János. Zárórakor 
a kocsmáros távozásra kérte őket, s mit ők 
meg is tettek, de csakhamar visszatértek és 
bebocsájtásért zörgettek az ajtón. S mert a 
kocsmáros nem nyitott nekik ajtót, fogták 
magukat, sorban beverték a kocsma ablakait. 
A rakoncátlan vendégeket a kocsmáros fel
jelentette a bíróságnál.

— (T ilos a dohányzás.) Fekeden 
a napokban kigyuladt Vész József ottani lakos 
pajtája s 300 frt kárt is okozott a tűz. Mint 
a vizsgálat kiderítette, a tüzet a káros tizen- 
kétéves szolgája, Hochrein János okozta, a 
kinek Vész József megtiltotta, hogy nem sza
bad dohányoznia s a fiú a tilalom ellenére 
dohányzott, elbújván égő pipával a pajtában 
a szalma közé. A pipából égő parázs esett 
ki a szalma közé s igy támadt a tűz.

— (R ab lógy ilk osság  Fazékén.)
Említettük azt a szenzációs esetet, hogy Mohá
cson egy városszerte szépségéről ismert leányt 
épen az esküvője pillanatában fogtak el, még 
pedig igen súlyos bűn miatt. A leányt Kom- 
lóssy Rózának hívják és azzal vádolják, hogy 
meggyilkolta a korábbi lakasadónöjét. Az 
eszéki rendőrségnek néhány nap előtt azt jelen
tették, hogy a Sánc-utca egy elhagyott telkén 
mintegy 30 cmternyire a földbe asva egy nő 
holttestére bukkantak. A rendőrség azonnal a 
színhelyre sietett, a hová időközben a tör
vényszék küldöttei is megérkeztek. A bizottság 
jelenlétében kiástak a holttestet és abban 
Olajos Anna kofát ismerték föl. A holttest

arccal a tőidre borulva feküdt és csupán egy 
hálóing, meg egy barna pruszlik volt rajta. 
Koponyáját sebek borították s ezek fekvéséből 
világosan látható volt, hogy az asszonyt meg
gyilkolták. A rablógyilkosságot abból következ
tették, hogy a meggyilkolt megtakarított pénze, 
mintegy 300 forint és összes bútorai eltűntek. 
A rendőrség az hiszi, hogy a tettes, vagy tet
tesek a gyilkosság végrehajtása után vissza
tértek borzalmas tettük színhelyére és szinte 
példátlan vakmerőséggel, kocsin elszállítottak 
mindent, a mi csak a kezeügyébe akadt, az 
asszonyt pedig a mondott helyen elásták. Az 
eszéki rendőrség azután a tettest Komlóssy 
Róza cselédleány személyében kinyomozta és 
Mohácson letartóztatta. Megmotozásakor az 
adozat tulajdonát képező holmikat is megta
lálták nála. A leány tettét töredelmesen be
vallotta.

— (Esem ény a H u n y  ady-utca
ban.) Mióta a * Pécsi Friss Újság € megszűnt, 
a Hunyady-Utcát nem emlegeti senki. Ez na
gyon fáj a Hunvady-utcának, a hol ma délután 
félöt órakor végre történt valami. A 3. számú 
házban kigyuladt egy kémény és pöfékelt, mint 
egy nargiléht szívó török basa. Az utca lakói 
kinyitották az ablakokat és úgy gyönyörködtek 
a nagy eseményben, a mely azonban nem so
káig tartott, mert a tüzet csakhamar elnyomták.

w

(A lla t já rv á n y  hírek.) Megyénk 
Kökény községében, úgy Bodola községében 
uralgott sertésorbanc — mint az alispáni hi
vatal jelenti, megszűnt. A nevezett községek 
ennélfogva a kiviteli zárlat alól feloldattak.

— (A  tél.) Egy-két téli nap után bele
mentünk a tavaszba. Ez azonban legkevésbé 
sem egészséges idő s meg is latszik ez a 
mind sűrűbben előforduló apró megbetege
déseken. Mig a kicsinyek folyton köhögnek, 
addig a nagyok náthát kapnak és influenzába 
esnek. Ma igazán majd mesébe illőnek tűnik 
fel az, a mit itt-ott olvasunk a régmúlt idök- 
beli kemény telekről. így egyes történetíróknál 
az 1126. évről azt olvassuk, hogy a madarak 
megfagytak a levegőben s a következő évben 
oly drágaság volt, hogy emberek és állatok 
éhen pusztultak. 1290 ben a Jütland-féisziget 
és Skandinávia között elhúzódó Kattegat ten
geri szoros befagyott, 1305-ben szánkókon is 
mentek az emberek a Keleti tengeren át Kiéi
ből és Lübekböl, a dán szigetekre és Koppen
hágába. Ugyanez történt 1820-ban is. 1423, 
1460, 1464, 1510 és 1543-ban oly hallatlan, 
borzasztó nagy lágy volt, hogy Németország
ból minden egyes dán szigetre valóságos or
szágút vezetett a Keleti tenger jégpáncélján 
át. 1530-ban oly hatalmas hóesések voltak, 
hogy nem lehetett a házakból kimozdulni. 
1674-ben oly nagy hóesések voltak, hogy az 
embereknek a hazakból kellett magukat kiásni 
és kocsikon mentek Németországból a dán 
szigetekre a keleti tengeren. Egyike a legke
ményebb teleknek volt az 1739/40-iki. Még 
júniusban is befagyott ekkor a viz. Míg a 
kályha a szobában izzó vörös volt, addig az 
ablaknál a víz megfagyott, oly hidegek voltak 
akkor.

— (A  m egsértett hölgyek.) Az
amerikai férfiak híresek voltak arról, hogy az 
asszonyokkal szemben rendkívül gyengédek. A 
mióta azonban az asszony minden téren föl
vette a versenyt a férfival, úgy látszik, az 
amerikai urak is köpönyeget fordítottak, a mit 
az alábbi eset is bizonyít. Wigginst, a chica
gói orvosi egyetem lanárát megfosztották ál
lásától. A tudós arról volt ismeretes, hogy 
ellensége a női hallgatóságnak. De mégis 
volt harminc hölgy hallgatója. Legutóbbi elő
adásán az emésztési rendszerről és annak a 
két nemnél való különbözéséről beszélt, mi
közben az állatokkal tett összehasonlításokat.

— Szóval, fejezte be a professzor elő
adását, az asszony nem mác két lábú, rosszul 
emésztő bagolynál.
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A női hallgatók egyike fölemelkedett és 
tiltakozott e durvaság ellen; az erős nemhez 
tartozó hallgatóság azonban lepisszegte. A me
dikus kisasszonyok erre panaszt tettek az egye
temi tanácsnál, melynek tagjai még a régi 
udvarias nemzedékhez tartozván, a professzor 
urnák azonnal útilaput köttöttek a talpára. Az 
orvosnövendékek a professzor partjára álltak 
és azzal fenyegetőznek, hogy ha nem veszik 
vissza az egyetemre, mindnyájan kilépnek és 
és olyan főiskolába mennek, a honnan a nők 
ki vannak tiltva.

— (V ad  libák  .) A csendes éjszakában 
mint valami égi zene hallik a vadlibák gágo
gása. Sietnek egyik helyről a másikra, hol 
csendes pusztaságon elterülő nagyobb vizeket 
találnak. Megszállják a zöld vetéseket, hol fal
kaszámra legelésznek, mindaddig, mig fel nem 
zavarják őket. A vadlibák ez a jókon vándor
lása a közeli tavaszt jelenti s a kinn lakó em
ber, ha ez a sajátságos gágogás megüti füleit 
— siet ekéjét, boronáját rendbe szedni, hogy 
a tavaszi munkálatokat mielőbb megkezdhesse.

— (A  fogorvos házassága.) Mu
latságos és eredeti eset történt egyik szomszéd 
varosban, melynek egy fogorvos a hőse. A 
fiatal, csinos orvos mintegy tizenkét hó óta 
özvegy, de ezalatt legalább is tizenkét u. n. 
schadchen, házasságközvetitő kereste fel, os
tromolva, zaklatva, vegye fel ismét Hymen bol
dog rózsaláncait. A napokban ismét beállít 
az orvos lakására egy kis alacsony, ősz sza- 
kallu zsidó ember. Az orvosnak kiterjedt prak- 
szisa lévén, előszobájában többen várakoztak 
hogy a fogfájás fájdalmaitól megszabaduljanak. 
A rendelő szobában az orvos épen fogat hú
zott, mikor a kis zsidó ember bekopogtatott :

— Szabad — hangzik belülről s a kis em
ber belép.

— Sürgősen óhajtanék a tekintetes úr
ral beszélni.

— Várjon egy kissé, mindjárt rendelke
zésére állok.

A kis ember várt türelmetlenül. S mi
kor belépett a rendelőszobába, az orvos, ki 
sietett, kérdezés nélkül leülteti a kis embert 
a foghuzó székbe, kinyitja száját, belenéz s 
egy ros>z fogat látva, kihúzza. A kis zsidó 
ember izgatottan ült a székben, beszélni akart, 
de szóhoz nem juthatott, mert az orvos pár 
perc alatt végezte el a műtétet. Mikor az or
vos már kihúzta a rossz fogat s a kis ember 
túlesett a foghúzás okozta fájdalmon, felugrott 
székéről s ingerülten, a fájdalomtól sziszegve, 
az orvos elé ugrott:

— Kérem ; nem fogat jöttem én huzatni. 
Én Mannheil Jakab schadchen vagyok, egy 
jó parthiet akartam ajánlani a tekintetes 
urnák.

— Hagyjon békében, nem nősülök, kü
lönben fáradsága diját már megkapta.

A schadchen hosszú orral s fog nélkül 
hagyta el az orvos rendelőszobáját s fogadal
mat tett, hogy fogorvoshoz nem megy többé 
házasságot közvetíteni.

— (Nemzetközi h ír lap író  kon- 
Kresszns.) A nemzetközi hírlapíró szövetség 
a f. évben tartja meg Rómában a 6 -ik hír
lapíró kongresszust. A szövetség párisi központi 
irodája már felszólította a Vidéki Hírlapírók 
Országos Szövetségét, mint a nemzetközi szö
vetség tagját, hogy a f. évi ápr. 5—8 napjain 
megtartaudó kongresszusra küldje ki képvise
lőit és a hírlapíró szövetség szegedi elnöksége 
körlevelekben hívja föl jelentkezésre a szövet
ség tagjait, közölvén azokkal a nagyérdekü ki
ránduláson való részvétel módozatait. A sajtó
kongresszus napirendje a következő : 1. A kon
gresszus ünnepélyes megnyitása. Megnyitó beszéd, 
tartja : Singer Vilmos, az igazgató tanács elnöke, 
2. Az igazgató tanács titkári jelentése. A vá
lasztmány jelentése. 3. Pénztári kimutatás,

előadja : Ganler pénztárnok. A folyó évi költ
ségvetés tárgyalása. 4. Az említett jelentésekből 
esetleg kifolyó ügyek megvitatása. Indiványok, 
fölszólalások. Az igazgató tanácsba uj tagok 
választása a kilépők helyett, 5. A kongresszus 
napirendjének érdemleges tárgysorozata : a) 
Nemzetközi igazolványos jegyek létesítése azon 
egyesületi tagok szamára, kik külföldre utaz
nak. (Előadó : Victor Taunay.) b) Időközi 
• Értesítő» a központi iroda és az egyesületek 
közleményeinek céljaira. (Előadó : Albert Ba
taille.) c) A különböző sajtótörvények össze
hasonlító tanuhnanyozasa (Előadók : Asonso 
de Beraza, Albert Osterriet és Bataille) d) Mű
vészeti tulajdonjog sajtóügyben. A hírlapi raj
zolók jogai saját rajzaikra és a kísérő szövegre. 
(Előadó : Morel Retz.) e) A külföldre küldendő 
hírlapokért fizetendő postailletmények leszállí
tása. ( Előadók Torelli Viollier és Berger.) 
f) Egy nemzetközi törvénykönyv létesítése a 
sajtó céljaira szolgáló sürgönydíjak leszállítása 
ügyében. Pályázat hirdetése a törvényjavas
latra, a legjobb munka ezer franknyi díjjal 
jutalmazandó. (Előadó : Torelli Viollier.) g) A 
hírlapírók és a hírlapkiadók közötti jogi vi
szonyok ismertetése a különböző országokban 
érvényes törvények szerint. (Előadó : A. Sallés.) 
h) Jelentés a lissaboni kongresszus által szer
vezett nemzetközi «választott bíróság* műkö
déséről. i) Ismertetése azon újabb nemzetközi 
szerződéseknek, melyek az egyik országból a 
másikba küldött sajtósürgönyöket kedvezme- 
nyes díjban részesítik. (Előadó: de Beraza.) 
j) A levelezők nemzetközi irodájának működése. 
(Előadó : Janzon.) Az egyesületek által tett in
dítványok tanulmányozására kiküldött bizottság 
jelentése. Előadók : Beraza, Osterriet és Ba
taille. 8 . A legközelebbi kongresszus helyenek 
kijelölése.
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fenyegető vihar elhúzódni, vagy erejét több kisebb ro
hamban szétforgácsolni látszott. Semmit sem mulasztot
tak el a szükséges előintézkedésekböl s a félelem, melyet 
minden ember érez s mely magukat a vészedzett hiva
talnokokat is elfogta részben, midőn a bősz elemek du- 
lása várható, vidámabb hangulatnak adott helyet, mit 
nagyban elősegített Frank jelenléte, ki eltekintve a rang- 
különbségtől, vidám kedélyességgel vett részt mindenben, 
mivel a hivatalnokok az unalmas idő megrövidítését meg
kísérelték.

Turner execiroztatta varjujá* és Jakob az asztalon 
produkálta művészetét, fáradozásai jutalmául egy darab 
húst kapván. Berry szabad előadást tartott, egy tucat 
amerikai szerző legellentétesebb irányú müveiből rögtö
nözvén mulattató egyveleget és Myers sok kérés nélkül 
hegedült nehány darabot, köztük egy saját szerzeményű 
*quodlibet«-et is.

Midőn ezt befejezte, hallgatói tetszésnyilvánításokkal 
halmozták el.

Ekkor egy tompa dörrenés rázta meg az épületet, 
a fatáblák felszakadtak és az ablaküvegek csörömpölve 
hullottak a szobába, mialatt füst és por hatolt be a nyí
lásokon.

Mindnyájan felugrottak ültökből, halványan az ijedt
ségtől, senki sem tudta, mi történt. Villámütés nem lehe
tett, mert még mindig tódult be füst és por az épületbe. 
Frank sejtette legelőbb, hogy mi történt tulajdonképen. 
Minden más fegyver hiányában egy botot ragadott fel és 
kirohant. A többiek utána, mindnyájan valami kézügyben 
beverő fegyvert ragadva tel. Turnernek, ki fiatal kora

nyíre gyűlöli is őt, mint hivatalnokot a kocsmáros, mégis 
varható volt Rafflestől annyi okosság, hogy belátja mily 
előnyök származnak reá nézve ebből az összeköttetésből, 
valamint leányára is, a dolognak egyedül anyagi oldalát 
tekintve is.

— Oly emberek, mint Raffles, gondolta Frank, a 
kik sem erkölcsi, sem elvi szempontoktól nincsenek befo
lyásolva, hanem csak a praktikus célokért küzdenek, csak 
saját előnyük szerint irányítják minden tettükek — tehát 
az atya részéről nem igen van kilátás ellenállasra.

Maggyt oly gyorsan, amint csak lehet, atyámhoz 
küldöm, a ki jövendőbeli menyét tart karokkal fogadja. 
Ott maradhat, mig engemet innen visszahívnak, a mi re
mélhetőleg nemsokára meg fog történni. Ha Maggy eltá
vozik, ismét szabad kezem lesz és az eseményeknek sza
bad folyást engedhetek. Raffles elég óvatos arra, hogy a 
veszélyt észrevegye és annak idejen meneküljön a baj 
elől. Az mindig kellemetlen, ha az ember apósa börtön
ben ül. De ha a legrosszabb következik is be, Maggy 
nem lesz itt és legalább megkímélem a fájdalomtól, hogy 
végignézze övéinek pusztulását. Többet nem tehetek és 
nem is akarok tenni, mert nem tehetem magamat a vét
kesek bűntársává.

Miután a követendőkre nézve ekénl megállapodott, 
teljesen nyugodt lett ; ha ezek a legfontosabb dolgok el 
lesznek intézve, további kifejlődést meglehetős hi
degvérrel várhatja ki. Hogy a csempészeket és parti 
rablókat kivonja az igazságszolgáltatás keze alól, azt lelki
ismerete nem birta volna elviselni, csupán Maggy legyen 
lehetőleg megkímélve a bánattól, ö nem olyan nyers ter
mészetű, mint a milyen emberek között él, a kiktől azon-
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Lakon it d ísztárgyak  az iparmű
vészeti tárgyak között első helyen említendők 
melyekkel a Irancia müipar újabban elárasztja 
a müveit világott. E műtárgyak galvano plasz
tikai anyaga a »lakonit«, melynek összetétele 
a föltaláló gyáros titka, könnyen kezelhető 
és nagyon alkalmas a galvano plasztikai kivi
telre. Ez idő szerint Párisban csupán két cég 
gyárt lakonitot és abból műtárgyakat. Az egyik
nek lakonitja világosabb, a másiké sötétebb 
szürke. A lakonit dísztárgyak oly Ízlésesek, 
művészi jellegök annyira kidomborodik, any- 
nyira magukon viselik a francia szellem ját
szi pazarságát, formatökélyét, hogy nem is 
tekinthetők iparcikkeknek, hanem művészi 
alkotásoknak. Ezek felette alkalmasok a 
domborművű remek művek népszerűsítésére, 
utánzatokba való ismertetésére és igy a mű
vészet terjesztésbe. Az itt felsorolt tárgyak 
legalkalmasabb ajándék tárgyat képeznek és 
a legszebb választékban csak Schönwald Imré
nél naphatók.

Pécs szab. kir. város
m eteoro logia i á llom ása jegyzetei

1899. február 15. reggeli 7 órakor.

Barometer (redukált) =  600 mm. (emelkedő.) 
Hőmérsék =  2.4 °C

» maximuma : 13 7 *C 
» minimuma : 6 9 *C 

Páranyomás : 5.0 mm.
Relativ nedvesség: 93 
Felhőzet : 6° Cu. Str. K.
Szélirány s erő : N. 1.
Csapadék 24 órai:
Változás nem várható.

Dr. C^irtt.

Művészet, irodalom.
O  Színházi képtelenségek. Farsang 

utolsó estéjén a színházban is bolondok estéje 
volt. Ezt a németből átferditett Ízetlenséget 
játszották színészeink jobb ügyhöz méltó buz
galommal, komolyan vevén a bohóckodás fel
adatát. A közönség ezért csak hálával tartoz
nék nekik, de ez a hála a felére redukálódik, 
mivel maguk a szereplők a saját mulattatá- 
sukra is játszottak s a mennyit nevetett ne
kik a publikum, ugyanannyit nevettek ők a 
— publikumon, a kinek szörnyen tetszettek 
az önmagukat kiparodizáló színészek. A jókedv 
és derültség ébrentartásában a főrésze Bérei 
Gyulának, Hunyady Józsefnek, Petényinek és 
Andorffynak volt ; különösen tetszett ^Örley 
Flóra, ki minden parodisztikus játéka mellett 
is remekül énekelt. Jól bevált az emeleti ülő
helyre huszárruhában kirendelt Rózsahegyi 
Gyula is, a ki a mellett, hogy fess huszár 
volt, sok természetességgel is adta az előadásba 
belekiabáló hadfit. Az egész darabban pedig 
az volt a legjobb, hogy — már egynegyed 
tízkor véget ért. (-♦ -► )

Törvénykezés.
§ Tolvaj a búcsún. Lakatos Andrásné, 

kóbor cigányasszony a vásári tolvajok kategó
riájából való, akik minden búcsút, minden 
vásárt felkeresnek, hogy az általános tolon
gásban aztán kedvűkre lophassanak. így ke

rült a kóbor cigányasszony a múlt évi áldozó 
csütörtökön tartott gyüdi búcsúra is, ahol 
Schuk Istvánné azon csípte rajta, hogy a 
tolvaj cigányasszony keze az ő zsebébe tévedt. 
Idejekorán még meglógta Lakatos Andrásné 
kezét, de ez erősebb volt, s kiszabadítva ma
gát elmenekült. Később történt, hogy Gájer 
Istvánné zsebéből valaki 4 írt 50 krt kilopott, 
s Schuk Istvánné és Gájer Istvánné panaszára 
a csendőrök még ott a búcsún letartóztatták 
a kóbor cigányasszonyt, kinek ügyében a pé
csi kir. törvényszék ma tartott végtárgyalást, 
mely alkalommal a Gájer Istvánné féle lopás
ától bizonyítékok hiányában felmentették a 
vádlottat, ellenben a Schuk Istvánnéval szem
ben elkövetett lopás bűntettének kísérlete 
miatt hat havi börtönre Ítélték. Úgy a vádlott, 
mint terhére a kir. ügyész felebbeztek.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.
A közönség köréből.

Igen tisztelt szerkesztő úr !

Becses lapja szombati számában párba
jomról közölt sürgönyi tudósítás téves infor
máción alapul, melynek adatait a következők
ben helyesbitem :

1. A párbajra nem egy hírlapi kacsa 
adott okot, hanem Vogl dr.-nak rajtam elkö-
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ban szivének természetes nemessége annyira elütő, ó 
rajta nem lehet megboszulni atyjának gonoszságát. A bű
nösöknek azonban meg kell lakolniok azért, a mit az ál
lam, de mindenekelőtt az emberiség ellen vétettek, igy kö
veteli ezt a kiegyenlítő igazság. Ha meg tudnak menekülni, 
nem fogja őket akadályozni ebben, de hogy a boszuló 
Nemezis karját feltartoztassa, az ellen tiltakozott igaz
ságérzete.

— Adja az ég, hogy a halászok többé mit se kísé
reljenek meg az állomás ellen, mert különben nem tart
hatom be a most megállapítottakat sem. Ezzel az óhaj
jal fejezte be Frank elmélkedését. ,

Jól előre haladt a délután, midőn lement a szolgá
lati szobába, a hol Turnert találta, ki az ablaknál ült és 
olvasott, időnként egy aggódó pillantást vetve kifelé, hogy 
nem történik-e valami baja varjújának. Myers és Berry 
a ház előtt egy szőnyegen heverésztek és a derék Jákob
nak, mely rövid szárnyaival csapkodva ugrált körülöttük, 
Berry egy husdarabot vetett oda, de mindannyiszor vissza
rántotta azt a rá kötött zsineggel, valahányszor a madár 
közel volt elragadásához A varjú kiabálása és dühös vi
selkedése szerfölött mulattatta a két hivatalnokot, a kik 
mindannyiszor hangos kacagásban törtek ki, a midőn a 
madár kísérletet tett a zsákmány megszerzésére.

Frank kilépett az ajtón és váratlan megjelenésével 
megzavarta e mulatságot, mert Berry egy pillanatig nem 
figyelt a varjura és az felhasználva az alkalmat, elra
gadta a husdarabot és diadalmas kiáltással vitte azt 
tova. Myers felemelkedett és elöljáróját helyiyel kinálta 
meg, a ki azonban nem fogadta azt el, hanem egy szikla
tömbre ült le.

Az idő reggel óta feltűnően megváltozott. Könnyű, 
átlátszó ködfátyolba volt a légkör burkolva és a tenger 
vize sajátszerű ólomszinü fényben játszott. A szél egé
szen megszüQt, a levegő fülledt és szél nélküli volt. Ag
godalmat keltő nyugalom uralta a tengert és földet, még 
a szikla lábánál megtörő hullámok moraja is mintegy 
távoli messzeségből hangzott fel. Egy vitorla sem látszott 
az egész szembatáron, az állomás jelzése által kellő idő
ben figyelmeztetve, minden hajó elkerülte a sziklás par
tokat s mind a szabad tengerre iparkodtak.

— Vihar lesz, szólt Myers A halászok is előre gon
doskodva a partra húzták ki csolnakjaikat. Hanem én 
nem hiszem, hogy valami nagyon veszedelmes lesz ez, a 
barometer még alig esett valamit.

Frank szintén igy vélekedett s azután élénk beszél
getésbe bocsájtkoztak mindenféle dologról s ennek csak 
akkor szakadt vége, midőn épen a nap eltűnésekor han
gos, sivitó hang támadt a légkörben, mely után rövid 
szélroham következett.

— A vihar jő, szólt Frank felemelkedve. Itt az 
ideje az óvintézkedéseket megtenni.

Egy félóra múlva a házon a fatáblák erősen be vol
tak zárva, lámpákat húztak (el a jelzőárbocra és a hiva
talnokok a szolgálati szoba mellett levő kicsiny helyiség
ben ültek egy asztal körül. Eközben fekete felhők vonták 
be az eget és a tengerre sötét éj borult ; egyes villámok 
cikáztak és zúgott egy-egy szélroham mindsürfibben, míg 
időközönként teljes nyugalom uralkodott a légkörben. 
Még nem tört ki a vihar, de előjelei már megérkeztek, 
jelezve feltartóztathatlan közeledtét.

Vacsora után ismét élénkebb lett a beszélgetés. A
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vetett szóbeli sertése és a » hírlapi kacsáról* 
szó említés sem tétetett, ezért elégtétel sem 
kéretett, a kihívó is ergo én voltam, mert elég
tételt a rajtam elkövetett szóbeli ♦ sértésért 
valószínűleg nem Vogl kért.

2. A bárbaj eredménye : A kezem közt 
levő orvosi nyilatkozat szerint : én nem kap
tam 9nagy lapos vágást*, hanem teljesen sér
tetlen maradtam, Vogl ellenben nem »kis vá
gást* kapott, hanem

1. a koponyacsonton egy 8—10 cm. szé
léé csonthártyáig hatoló sebzést, mely 6 var
rattal egyesittetett ;

2. a jobb fülkagylót átmetsző, egy 3— 5 
cm. hosszú, porcon áthatoló sebzést, mely sé
rülés négy varrattal egyesittetett.

Hogy ez nem kis vágás, az valószínű, de 
bizonyítja az is, hogy az ö doktora annyira 
megijedt, hogy az én orvosomnak, dr. Ungár- 
nak kellett sebét bevarrnia, mi több, mint egy 
fél órai időt vett igénybe.

Ezek az általam hitelesen kimutatható 
helyes adatok, melyekért különben is becsüle
temmel kezeskedem.

Miután pedig úgy tudom, hogy b. lapja 
a félreértés és téves információk után közlői
teket helyreigazítani szokta, kérem, hogy a 
lap legközelebbi számában a tévesen közölt 
adatokat rektifikálni szíveskedjék.

Stern Ármin.

T Á V I R A T O K .
— A  v á l s á g . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A  miniszterek ma reggel Becsben Széchenyi Manó gróffal, a király személye körüli miniszterrel, azután K állay  Béni közös pénzügyminiszterrel értekeztek.Féltiz órakor Fejérváry Géza báró honvédelmi miniszter egyórai kihallgatáson, azután S^éll Kálmán szintén egyórai kihallgatáson, Lukács László pedig délig Volt kihallgatáson a királynál.Tizenkét órakor Bánffy Dezső báró miniszterelnök került sorra. A tanácskozás a magyar helyzet szanálásával foglalkozott.Bécsből a korona tanácsról a következő hirek érkeztek :Az „Esti Újság* külön tudósítója szerint a király elfogadta Bánffy lemondását 

és Fejérváryt bi^ta meg a kabinet-alakítással.A „Neue Freie Presse" szerint döntés ma még nem történt.A „Neues Wiener Tagblatt* szerint 
Bánffy a legerélyesebb felhatalmazással továbbra is megbizatik a kormányzással.Budapesten a politikai körök abszolúte semmi pozitív dolgot nem tudnak a tanácskozások eredményéről.

B u d a p e st’! börze.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. febr. 16.
A budapesti gabona-börze árai ma a kővetkezők :

Buia, őszre : 9*44 ; későbbi szállítás : 9 65. — 
Ttngtri, májusra : 4 69. — Ro^s, márciusra : 8 65. —

f-ab, őszre : 5*67. —
Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák 

hitelrészvény: 367*40 — Magyar hitelrészvény : 397*, /4 
— Államvasut: 864*00. —

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
b Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E IN IN ttE R

T A IZ S  JÓ Z S E F  
kiadó.

HIRDETÉSEK Fűrészelt

A Mária-utca 1 -só szám alatti
emeleti lakás,mely 5 utcai szoba, konyha, cseléd

szoba, éléskamara, souterain és pad
lásból áll,

m á ju s  1 -tö l k ia d ó .Vízvezeték az emeletben. —  Évi bér 600 írt.

keményfa hulladék

E le g á n s ,

házhoz szállítva,

0 kr., 
krért

valamint

szár
minőségű

az tűzifa
jutányos áron kapható

kényelmes, nagy emeleti, 
egy kisebb földszinti

és egy istálló (3  lóra)
k ia d ó .

Megtekinthető Malom-u. 21. sz.

| fakereskedőnél
Pécsett, Szigeti-országút 33. sz.

M T  T e le fo n  s z á m  8 8 .Ugyanott szép, 2 m. hosszú
hasított tölgyfa karónak

1000 drb 25 frt, bérmentve a vasúthoz szállítva.
1000 drb 1.75 m. hosszú pedig 20 frt.

Tölgyfa duezok jutányos árban.ki MMMWiuiM994. szám.
H IR D E T M É N Y .T kv. 1899.

M o n o so k o r községnek telekkönyvi betétei az 1886. évi X X I X .,  az 1889 : X X X V I I I .  és az 1891 : X V I . t. czikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadatván c/. azzal a íölszólitással tetetik közzé :1. H ogy m . dazok, kik az 1886: X X I X . t. czikk 15. és 17. §-ai alapján —  ide értve e §-oknak az 1889: X X X V I l l .  törvényezikk 5-ik és 6-ik §-aiban és az 1891. X V I. törvényezikk 15-ik paragrafusának a) pontjában foglalt kiegészítéseit is —  valamint az 1889: X X X V I l l .  t.-czikk 7. §-a  és az 1891. X V I . t -ez. 15. § . b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t. ez. 22. §-a, illetve az 1889. évi X X X V I l l .  t. ez. 15, §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis a z 1 8 9 9 . é v i a u g u s z tu s  
bó 1 2 -ik  n a p já i g  b e z á r ó la g  a telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be, mert ezen meg nem hosszabbithatc záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat ;2. Hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. czikk 16. és 18. §-ainak eseteiben —- ide értve az utóbbi §-nak az 1889: X X X V I l l .  t. ez. 5. és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hathónap alatt, vagyis az 1 8 9 9 . é v i a u g u s z tu s  hó 1 2 -ik  n a p já ig  b e zá ró -
l a g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. H ogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt esetekenkivül a betétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIll. t. ez. 
16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis az 1 8 9 9 . é v i a u g u s z tu s  h ó  1 2 -ik  n a p já i g  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatták meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, —  hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság, 1899. évi január hó 27-én.

Bogyay Pongráckir. törvényszéki biró.
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készítményei
gyengék és betegeknek.

H off János

maláta egészségi itala.
Általános elgyengülésnél, az 

alhasi szervek rendellenes mű
ködésénél, mell- és gyomor- 
bán tál inaknál, nemkülönben a 
lábadozóknak legjobban bevált 
és legjobb izü erősítő szere.

Egy palack ára 75 kr. — öt 
palack bérmentve 3.75 kr.

Ti* éve, vagy már régibb idő óta 
használom az ön maláta egészségi 
sörét és egyéb maláta készítményeit. 
Ezek az egyedüli szerek, melyek fele
ségemnek visszaadták az egészséget.

B ö g é r, Bécs, Hofmühlgasse.

:inN'«aun » i  i

H o ff János

sűrített maláta kivonata.
Tüdöbajoknál, gégehurut

nál, úgymint idült köhögésnél; 
főleg a gyermekek légzési szer
veinek megbetegedésénél a leg
jobb sikerrel alkalmaztatik. Ize 
nagyon kellemes.

Egy üveg ára 1 frt. — Öt üveg 
bérmentve 5 írt.

t H o ff János

maláta egészségi csokoládéja.Gyengeségnél, vérszegénységnél, idegességnél, álmat- lanságnál, étvágytalanságnál
kitünően bevált. Rendkívül jó 
izü és tápláló. Gyenge gyerme
kek igen jó eredménynyel hasz
nálják.

Egy csomag ára 1 frt.

Maláta kivonat készítményei való- ” alaU csokoládéja a legkitűnőbb 
ba.. jé és hatásos azerek. Küldjön «mit ismerek. E*en kellemes H a ,t ,dűlt
lel,át ismét 6 üveg maláta kivonatot. « “ " f  “  ’J  e‘ Te. « "< “ •“ > zavarok-
1 font maláta csokoládét és •/. zacskó “ * • sápkornál és általános gyengeség
maláta kivonat mellcukorkát. " é mindenkor jó eredménynyel al-

kalmazom.
Fischer G . őrnagy N.-Várad. D r . Kiíróiéi orvos, Triebel.

H o ff János
maláta kivonat mell- 

cukorkái.
K öhögésnél, rekedtségnél, el- 

nyálkásodásnál, főleg tUdöhurutnál
utólérhetlen hatású. A valódi maláta 
mellcukorkákat emésztési zavar nél
kül tetszés szerinti mennyiségben lehet 
használni

Egy doboz ára 10 kr., egy zacskó 
30 kr.

Csodálatos volt maláta kivonat 
mellcukorkáinak hatása makacs kö
högésem ellen.
Zedlitz-Kíeakirch lovag. Waldenburg.

Cukorkái feleségem köhögésén és 
asthmatikus bántatmain kitünően se
gítenek.

Buseh plébános, Weischütz.
B* *

R A K T Á R  P É C S E T T  . Zsiga László. Sipőcz István, Erreth János, Kádis E . Irgalmasrend gyógyszertárakban ; Geltch és Graef drogua kereskedésében ; Eizer 
János, Reeb Vilmos, Berecz. Károly, Molnár János, Markusz Simon, Spitzer bánpor fia csemege és füszerkereskedésében. — M a g y a r o r s z á g i k iz á r ó la g o s

fő r a k t á r :  T Ö K Ö K  JÓ Z S E F  gyógyszertára Budapest, Király-u. 13. — K ö z le m é n y e k  á r je g y z é k k e l in g y e n  és b o r m e n tv e .

1 0 0 . 0 0 0
lebet az njságiró sorsjegyek utolsó húzásánál, mely

*0

) 'árnál' 2 1 -én fcf okveo
egy koronával nyerni.

M egtartatn i.

Főnyeremény 100.000 korona, 10.000 kor. stb stb

Egy sorsjegy a
« I  M r .  «. .  » t  <S> • »- e . 4Mr .  . « «  —-  » • •  .

egy korona

ezen

orsjegyek kaphatók : az összes ban
kokban, áitőházakban, dotiánytOzsdékbeu

kiadóhivatalában.
A &

Nyomatott Taizs Józsefnél Pésett, 1899.




